


OLIM

Py ot
"_I',»/‘(/[‘;‘ ‘/‘

B Ed
-






BY

hl ] n
L. RYLE
DA
CLASSICAL MISTRESS
AIGBURTIL VALE HIGH ‘8CHOOL, LIVERPOOL

LONDON
G. BELL- AND 'SONS, Ltp,
1614






DISCIPULIS MEIS

AN






PRETACE

HERBART once declared that the value of a classical
education was to be measured by the extent to
which antiquity was realized by the student. Ile
implied that even to possess a full and accurate
knowledge of the language and literature of Grecee
and Rome was of less account than to know the
people  themselves as living men and women, to
understand  their ways, and to enter into their
thoughts.

Olim, is a small book of Tatin plays and dialogucs,
written in the hopes that it may help to make
Roman « anbiquity ” real. Tt may be used as a
supplementary reading-book for the second or third
year of Latin; but it is really meant to be used for
clags-room acting, whereby Appius Claudius and the
digsatisfied plebeians, Cato with his anti-feminist
views, the schoolmaster whose noisy school tried the
patience of lis neighbour Martial, may be felt to
live again. The scenes are laid at Rome or in Ttaly,
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viii OLIM

except in “ Vestis Sanguine Tincta,” but even here
Ovid has already Romanized for us a tale of Babylon.
Livy has provided the sources of “ Virginia” and
“Léx Oppia”; Catullus, Martial, and Virgil the
poems on which the shorter dialogues are hased, and
to which they form an introduction.

It has sometimes been -felt that many Latin
school books are better adapted for boys than for
girls ; perhaps Olim may claim to be primarily for
girls.  “Virginia,” “Passer Mortuus,” and  Vestis
Sanguine Tineta” have already been acted in
the class-room; “Léx Oppia” was performed at
Cambridge in September 1913 by some of the
members of the Association for the Reform of Latin
Teaching. '

I wish to acknowledge my gratitude to Mr.
Appleton, Perse  School, Cambridge, for various
helpful suggestions; to Dr. Rouse for some advice
on a few points of language and «quantity ”; and
to Mr. C. L. Mainwaring, Whitgift School, Croydon,
for his reading of the proofs and assistance in
“hidden quantities.”

L. RYLE.
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PROOEMIUM.
SCRIFTOR FABULARUM LECTORIBUS S.D.

Ut linguas Gallican et Germinicam, sic linguam
Latinam, illi optimég intellegunt qui non modd
legunt scribunt-ve, sed etiam dicunt. Nonne enim
lingua est membrum quo homings dicunt ?

Forsitan respondeiis: Gallictquidem vel Germanict
loqui volumus, quia Galli Germiini-que adhiic vivunt,
nobis-que respondére possunt. Ciir autem Latiné
loqui oportet, cum Rémani iamdii mortui sint?
At nego Rominds mortuds esse, siquidem verba eb
facta edrum repetiis, dum Catullum vel Virginiam
vel ipsum Catonem t esse simulgs. Hic dG causi
fabulas paucits brevés-que composui, quiis dum agitis,
Romant Rémanac-que esse vidghimini NG forte
negetis talds fabulas 1 puellis pueris-ve agl posse,
aio fert omnds aut ab amieis mels adultls, aut @
discipulis, iam antelt actiis esse.

VALETE.






COLLOQUIUM. «PASSER MORTUUS.”

CarurLus . . . DPoéta.
Lsnra . Mulier Romaina.

(Catullus Lesbiom salatatum venit, quam flentem

conspicit.)

Catullus.  Salvé, Lesbia mea cirissima. Theu!
Quid factum est 2 Nam oculi tur flondd rubent.

Lesbia. O mi Catulle! amice carissime. Tece!
Passer meus mortuus est. O m@ miseram !

Catullus.  Vae factum male! Morbo-uo dgeTssit,
an fclis eum neeavit ?

Lesbia.  Nescid equidem qudomodo mortuus sit.
Hlud solum pro cortd habed : hert passer misellus in
gremid meo circumsilichat, ad ma pipilabat, sicut
solcbat; hodic ancilla mea eum hwmi iacentem
invénit. Vae miselle passer !

Catullus. Nonne eum mignoperc amiihas, puella
mea ?

Tiesbia.  Tta vors : pliis quam oculds meos eum
amibam,
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12 OLIM

Catullus. Nec miror-—tam bellus erat passer.
Lesbia. Acctde hiie, Catulle.  Vidés-ne alis cius
parvulds ? |
Catullus.  Vided. Sed collum quoque Inspice.
Quam molle, quam pulchrum est !
Lesbia.  Iei mihi! Délicias meas sepultuin eo.
Tt autem hic mané, dum ad té rediero.
[ Lesbia exit.
Catullus. Dum TLesbia mortuum in horto sepelit,
cgo carmen dé eb scribam. (Catullus in labella
serzbit.)
(Lesbiv redit.)
Lesbia.  Tn hortls passerem sepelivi. Quid ta
agis, Catulle ?
Catullus.  Carmen (& passere mortud composul.
Vis-ne audire? - Carmen meum recitibo.

“ LiigCte, 0 Venerds Cupidingsque,
Kt quantum est hominnm venusbiorum,
Passer mortuus est meae puellae,
Passer, déliciae meae puellae,
Quem pliis illa oculis suis amibat,
Nam mellitus erat, suamque norat
Ipsam tam bene quam puella mitrem ;
Nee stst & gremio illius movébat,
Sed circumsiliéns modo hiic modo illiic
Ad solam dominam usque pipilibat.



“PASSER MORTUUS” 13

Qui nune it per iter tencbricosum

Tiliic unde negant redire quemqualn.
At vObis male sit, malae tenthbrae

Orel, quae omnia bella dévoriitis!

Tam bellum mnihi passcrem abstulistis.
Vae factum male! Vae miselle passer!
Tud nune operd meae pucllac

Flends turgiduli rubent ocelli.”

Lesbia.  Duleissimum carmen seripsistl.  Gratias
tibi maximas ago.
Catullus.  Nune autem abeundum est mihi.
Valg, cor meun.
Lesbia.  Valg, Catulle cirissime.
[Lxit Cutullus.
FINIS.

TN



VIRGINIA.

Dramatis Personae.

Arrivs Craupius . . decemyvir,

MArous Craupius . . clicns Appl.

Virainius . . . . pléhéius.

Lucius Icmaus . . . iuvenis plebéius cul
| Virginia spinsa est.

VIRGINIA . . . . filia Virgini.

AxNa . . . . Nitrix Virginiac.

Cives. Lictores Appi Claudi.

(Annd urbis conditac ceorr seaena fit.)

SCAENA PRIMA, (Cwes in Joro, pro tubernis,
meridie stamt.)

Cwis 1. Decemviri tam crudélés et tam superhi
sunt, ub vix eds difitius ferre possimus.
Ow. II. Tta verd: plehéi civés servi iam facti
sunt illis.
Cw. III. Tatricil soli summos honorés tenent,
nee plébel eds adipisel possunt.
14



VIRGINIA 15

Cw. IV. DPatricii agros piiblicos colunt, nee
plEba fillam partem edrum habent.

Cw. V. Patricii, qui divités sunt, fisiirds per-
seribunt grandés, cum peciiniam miituam dant;

quas st déhitores rependere non possunt, servi {Tunt.
Cw. VI TLti

(Lidet.)

Cwes omnes. Vae miserds Romands! Utinam
tribiinds habérémus,

am liberi nostri saepe servi sunt !

Cw. I Teee! Appius Claudius appropinquat.
Cw. II. Ts pessimus omnium patriciorum est.
Cw. ITI.  Mareus, clicns Appi, ut semper, cum
sequitur,
(Intrat Appius Clandius cum Marco et lictoribus.)
Lictores (cwes faseibus repellunt).  Cédite vos!
Nolite Appium Claudium impedire.  (Ciwves ratt
ewm spectant.)
Appivs €. Quam mati ms spectant pleber ill1!
Marcus. Non amant patricids pleber
App.  Bestiae sunt, Ego porcos ¢os esse puto.
Marcus.  Sing, porct sunt, Sed ego officium
meum tibi semper praestabs.
[Zzeunt Appius, Marcus, liclores.
Cwes omnes (piignas agitant). O hominem scelera-
fum! Nos-ne porets bestifis-que appellis ?

Cw. IV. Quam puellam illic conspicic ? Nisi
fallor, Virginia est,

Pl



16 OLIM

Cw. V. TRietd dicis, et niibrix eam sequitur.
Ciwv. VI Audivi Virginiam uxorem fore Ieili.
(Virginia, quae loculds tabellas-gue fert,
cum Annd tntrat.)

Cwes ommes.  Salve Virginia!l

Cw. I, Quoisti? Unde venisti?

Virginia. Salvéte, domini. T 1tdo véni, ut
domum redcam. Nam meridiés est.

Anna. Tece Virginia! Appium Claudium appro-
pinquantem video.

Virginia. Tam erudelis €
mé terrcat. Festini, Annd, ut dont
redeimus, ego ¢t b,

(Appius cétert-

Virginia. Valgte, dominl

(Appius eam animadvertit.)
Cwes omngs.  Valg, Virginia. D1 tibi fuveanl;.‘
[ Baeunt Anne et Virginac.
Appius.  Quis est, Mirce ?
‘Ji[tzrcus. Virgini pleber filia est.
mosa puella est.

Appius., Tam pulchram puel
Uxor mea fict.

Marcus. At, domine, plebcia illa est, ti autem
patricid genere ortus es. Logts plébtiam patricio
uxorem fieri vetant.

Apprus.  Scrva mea erit, si uxor fierl non potest.

t superbus est ille, ut
i quam primum

que rodeunt.)

Tercle! For-

lamn nunquam vidi,
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VIRGINIA
Marcus.  Sed quomodo hoc fiet?' Crits
Appius. Ego consilium inveniau. b1;lut -
Mirce, dum illa ad lidum per forum am ’dic

cam captabis. Si quis t¢ prohibre (_Bonz?blb;lé;csse

tuam servam Virginiam esse. Mentiri enlm

erit, ut eam captas. . dfirmaho,
Mareus. Servam meam Virginiam ess . t

nee eives mé meam servam auferre Pr(,)hlbe_bu? -“.‘s ut
Appius. Nunc abeiimus. Procédite, .hctolb—,g,co'i

domum redefimus. [Bzount Appres oot

SCAENA SECUNDA. (In ford, mane, cwwés (L, 11,
IIL, V., VL) pro tabernis stant.)

Cw. I (amicum adloquéns). Salvé, mi amice.
Quid est ? Tristior solitd videris.

Cw. II. Hei mihi! Quandd nos liberl crimusi ?

Cw. ITI. Cum patricii repressI erunt, tum nos
plebet libert erimus. i

Omngs.  Utinam patricios reprimere posstmus ! ]

Cw. IV. (intrat). Salvite amicl. M:'ch_um, I}P_I”
clicntem, nuper conspexi. ITaud procul @ ford, 1n
anguld, manghat.

Cw. V. Quid homo vult? Cavéte cum. )

Cw. VI Nihil boni cogitat. Iloc pro certo

habed. Cavéte hominem. 5
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(Virginia et Anna inirant.)
Virginie. Salvete, v0s omnes.
(Marcus furtim.intrat et ad Virginiam

appropinquat.)
Cives omnds.  Salve, Virginia.
Ciw. VI Quam lacta esse vidéris hodic!
Virginie. Nwmn dolére debeo ? Tot avés hodié
g sunt, tam cliré 801 llicet,
possim. (Mdarcus brac-
(Cwes eam défendere

canunt, tam duleés lore
‘ut tristis essc omnind noun
chiwm cius subito rapit.) Heil
conantur.)
Anna. Mei! Aliquis domin
Cives.  Abi ti! Quid facis?

anm meam laedit.
Noli puellun

tangere.

Anne. O di immortilés, adiuvite nos!

Virginia. O Diina, quae puecllis semper faves,
défende me.

Marcus. Mea serva, est.

Cwes. Tua serva? mentiris, improbe.

Marcus. Tterum i, hane puellam meam Csse
servan.

Ciwes. Pro scelus!

Anne.  Utinam pater tuus adesset !

Cw. I. ILgo eun arcessam.

[ Bait ut Virgintum arcessat,
(Ieilius intrat.)
Ieilius. Quid est,amici? Virginia, quid accidit ?
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Virginie. Hic homd mé servam suam csse
adfirmat. Défende mé, Icill cirissime !

Leilvus. T, homd, quidnam Ais?  Virginia hace
est, Virgini [ilia, quae mihi sponsa est.

Cwes.  1ta, Teilio sponsa est.

Marcus.  Taclte civds, ut ego loquar. Puella,
enim, quam ante oculds vidGtis, meac domi, meae
ancillac filia, niita cst. Serva mea 6lim erat, sed
ante hos trés annds, direpta est mihi.  Virginius
deinde eam Gmit, qur nune suam {iliam eam esse
simulat,

leilvus. Mentibur homo! IFalsa dicit. Nolite
el crédere.

Cwes.  Falsa dicis. Tibi non crédimus.

(Marcus Virginiam capere iterum condtur.)

Virginia, Hei mihi! Quid faciam? Défendite
me, cives,

leilius.  Hercle!  Hace non ferenda sun!
Audite mg, ¢ivés.  Nimis dig superbiam patriciorum
nos plebel tulimus.  Tam resistendum est, iam
agendum cst. Sin minus, nds ipsi, et uxorcs, et
parvull nostrt, semper servi erimus. Yort@s este, ¢t
Claudium hane  puellam capere prohibste. 1lle
enim, ut erads, Marcum hoe facere iussit.

Cives.  Ita vero, virl crimus; decemviris
resistémus,

(Appius ot lictores intrant.)

AT



20 OLIM

Virginie. TPatrem meum haud procul vided.
(Virginius ab alterd parte intrat.)
O Pater carissime, quantum gauded quod tandem
ades !

Virginius (maest@ wvoce loquatur). Nintiug mé
certiorem focit quid factum git. NOn necesse est
his d¢ rébus plira loqul. (Subits cultrum de mensa
sindi tegit.) Virginia ciiris-
bi imminent, ¢ quibus t¢
ged nunquam eris

tabernae raptt, quen n
sima, multa perIculu ti
¢ripere cupio. Plcbeia quidem €8,
serva. Libera nata es, ioricris 1ibera. Nunc valé.
Sic to liberam servabo. (Cultro eam confodit.  Vir-

ginia ad terram cadit; ommnes clreum eam CONCUTTunt.)

Joilins, Quid focist, Virgnt? Pro  Iuppiter!
Virginia mea mortua est !

Cw. II. Tortasse adhilc vivit.

Cw. III. Tricite manus gius, fundite aquam
super eam.

Cw. IV, Triistrd facitis: iam mortua est.

Civ. V. Incrodibile est illam iam esse mortuam,

Civ. V. Num mortua illa est, quae pauld ante
tam lacta tam-que hilaris fuit ?

Omnés. Vae factum male! Vae misella puella!

Civ. I1. Suam filiam pater interfeécit.

Virginius (ante civls 0OMnes progreditur),  Ita
est: meam filiamn ego pater interfCel, nG serva esset
Claudis. (Mands ad caclum tollit.)
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Obttstor vos, 6 di immortilés, ut nos plebeios
tandem adiuvitis, patricids-que piinidtis. Claudius
causa, fuit mortis filine meae. Claudius vobis poen:jls
det, sicut meritus est. Haec precor. [Lente exul.

Appius.  Oh@ lictorés! Prohibtte eum dvadere,
revocite ewm. Fistinite, rediicite hominem ad mé.

Luctores.  Cir eum revoetmus ¢ Nolumus  tibi
parcre.

(Fasces depomnunt.)

Appius.  Quid est, viri? Ciir mihi non pirdtis?

Lactores.  Satis diit tibi servimus.

Cwes (clarissimd vice).  Servi noniam erimus.
Tribiinds poseimus, qui nostra itira servent. Triblinos
poscimus, tribinds poscimus !

Appius.  Hei mihi, quid faciam? Miree,
défende mé !

Marcus. Mg ipsum défendere cupid.

Appius. O Lictorcs, virl optimi et fidifssimi,
defendite mg, defendite dominum vestrum. I ford
mé diteite.  (Cawes mands et inferunt.)

Cw. III. T superbum patrichum ! Tandem nos
timet, nunc tandem plébem déspicere désinit. )

Appius.  Servite mg, lictorts: metud né me
oceldant,

Duo lictores (tandem Claudio subveniunt). NOs
t¢ servibimus, dowmine, nds t6 domum diictmus.

[Ewzit Appius ducbus licloribus nizus.
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Cwes.  Superbiam decemvirsram noniam ferémus
(Appium magnis clamoribus sequuntur.)  Triblinds
poscimus! Triblinos poscimus ! [Ezeunt.
[Exeunt Anna et Icilius, corpus Virginiae ferentes,

TFINIS.



“ VESTIS SANGUINE TINCTA.”

Dramatis Persinae.
P¥ravus . 3 . iuvenis Babylonius.
Trisni . . virgd Babylonia.
Pater Pframi.
Mater Pyrami.
Pater Thisbas,
Miter Thisbos.
IL. Puellac Babyloniae.

(Domiis Pyrami et ',Phisbé.‘s' contiguac sunt.)

SCAENA DPRIMA. (Extra casds conliguis.)
(Intrat Thisbe cum duabus puellis.)
T'lvisbe (suspirat). Tei mihi! _—
N .y suspires.
Luella I, Die nobis, Thisbg, quamobreml_d.l -
- = 1ais
Puelle II. Chir nunquam nobiscum udis,
antei solchiig ? Gitiae
. g M 3 L4 1 l 1 *
Thisbe.  Nescio quae sit mihi causa tris e
. =0 30111 .
DPuellq 7. Pyramum equidem credo cam:a1 -
1
Puelle 1T, Gaudare 6 oportet, nam haud ¢

est quin ille t& coerts puellis praeferat.
23 :

AT
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Thisbe. Abite vos, precor. Nam sermonis vestri
mé taedet.

Puclle I. Abeamus, Thisbé enim sola esse cupit.

Puelle II. Valg, Thisbe. (Lyramus ntrat.)
Ticce! Dyramus ipse adest. [Ezeunt puellae.

Thisbe. Valgte vos. Salv, mI Pyrame.

Pjramus. Salve ti quoque, Thisb¢ mea. T&cum

loqui cupio.
Lhisbe. Quid vIs, Pyramo ?
O Thisbé, jamdiidum amicl sumus,

jamdiidum contiguits domgag
ihi licebit t¢ uxodrem

Lyramus.
ut ipsa cognovistl,
habitimus. Sed quandd ml

diicere ?
sz, Nescio quandd hoc futiirum sit, nam

parentibus nostris haudquitquam placet. Sed ego
tibi quam primum niihere volo.

Pyramus. Quomodo parent;lbus nostris  hoc
persuiidére poterimus ?

Thisbe, Utinam né tam severl essent patris
nostri!

(Datres intrant.)
Pater Pyrami. 1leus ti, Pyrame, quid facis ?
{]’atcr Thisbes.  eus tit, Thisbe, quid facis?

Pyramus. Nihil té ctlabo, mi pater: hane puellayy
uxorem duicere cupio.

Thisbe.  Omnia fatébor, mi pater: hulc iuveny

niibere cupio.
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Pater Pyrami. Tem! Venl meeum, mi {ilL
Domum redeundum est tibi.
DPater Thishes. Hem! Veni mdeun, filia mea.
Domum redire necesse est.
Pyramus.  Valg, Thisbe. Mox tC revisam,
Thisbe.  Valg, Pyrame. DBrevi tempore té
revisam,

(Suam quisque domum intrant.)

SCAENA SEcUNDA. (In casis conliguis.)

(Pyramus et Thisbe suac quisque domi sedent.)
(Bater Piramz domum suam intrat.)

Mater P. Dic mihi, mi {ili, quaré tam maestus
8is.
Lyramus.  Multis dé rebus cdgitd, miter mea.
Mdter P, Nonne mihi loqui vis ?
Lyramus.  Tta, miter, tibi omnia dicam, ut mé
r moneis. Nam mé Thisbén amére adfirmo; cam
; uxorem diicere constitul.
| Mater P. Ti-ne illam amis? Tine illam
diicere vis? At humiliore genere orta est quam tii.
Nobis eam indignam ¢sse ¢enseo.
Pgramus. Nos ca indignos esse dicere oportet ;

omnibus enim, quis Oriéns habet, puellis pracferenda
est.



26 : OLIM

Mater . Quidnam pater tuus dicet? Sed ipse

adest.
(Intrat pater Piram?i.)

Pater. - Ohe¢, mi f1li! Cum vieind nostrd niiper
lociitus . sum, quem interrogavi quantam dotem
filine suae dare posset. Is multam dotem sC esse
datiirum negivit. Ergd t¢ puellam, illam diicere
veto. _

Lyramus. At, mi pater . . .

Pater.  Vetd t& de ed loqul

Piramus. Sed, pater, . . .

Pater. Imperd tibi né dé ei dicis; nam quae
dixi, dixi. Uxor mea, mécum venl.

[ Zazeunt pater et mater P

(Pater et mater Thishes domum suam nirant.)

(Zhisbe lacrimat.)

Mater Th.  Stultisgimg, puella, désine lacrimire.

Thisbe.  Lheu, mater, tii et pater meus causa
estis mihi doloris.

Mater. NOII talia dicere, filia ; nihil enim fécimus
nisi quod t¢ d¢ Pyrams cOgitiire vemumus

Thisbe. At el nitbere cupio.

Mater.  Sed pater tuus niiptiis istas vetat.

T'hisbe.  Licet igitur mihi dolére.

DLater.  Draetered, patri ¢ius dixi mé dotem
mitgnam tibi dare nequire.

(T'hisbe lacrimat.)
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Pater. DParventibus piarendum est i filitbus:
imperd tibi ut lacrimire désinis.

Mdter. Venimécum, mniconiunx; filiam nostram
hie relinquimus. [Zwewnt pater et maler.

Thisbé. Pro parentts eriidelés!  Tamen, s1 palam
loqui non licet, at niitit signis-que loquémur, ego et
Pyramus.

(Pyramus ad parielem appropinguat, per riman

loquitur.)

Pjramus (submiss@ voce). Thishg, hiic vent, ut

técum loquar.
(Thisbe ad rimam appropingual.)

T'hesbe.  Solus-ne cs, mi Pyrame?

Piramus.  Solus, Thishe. N&md adest.

Thisbe.  (Gauded quia hanc rimam invinimus.

Pygramus. Doled equidem quod parits nobis obstat.

T'hisbe.  Quomodo convenire poterimus ?

Pijramus.  Consilium inil; nocte enim eiistodss
fallémus, domo exibimus, urbem quoque relinquémus,
ad tumulun Nini convenicmus.

Thisbe. Qudmodo locum agnoscam ?

Pjiramus.  Ardua morus ibi est, haud procul @
fonte gelids.

Thisbe, Tuge! Nolt mé fallere.

Pyramus, 1% non fallum.  Valg, Thisbe.

Thisbe. Valg, Pyrame. '

(Suae quisque partt dscula dant.)
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ScAENA TERTIA. (In agrd lats, nocte; arbor prope
Sfontem est; @ dextra caverna est, @ teryd suni
stlvae.)

(Z'hishe intrat.)

Thisbe. Quam callidé ciistodes fefelli! Haec est
arbor dé qui Pyramus lociitus est. Considam ut
[Considit ; leaena ¢ silvis exit.
Quam feram illic video ? Leaena
In antrum illud fugien-

cum maneam.

Hei mihi!
est! Qud mé referam?
dum est.

(In cavernam fugit, vélamine humi relicto. Leaena &
fonte bibit; welamen conspicit, quod  deinde
laniat ; postrémo discedit.)

(Ligramus intrat.)

Pyramus.  TFéstinandum est mihi, né Thisben
fallam . . . Ades-ne, mea Thishe? (Subito velamen
conspicit.) Tece! quid est? Nonne Thisbes vestem
repperi, sanguine tinctam? Et ferac alictiius
vestigia in pulvere video. Hei mihi! Mortua est
Thisht—ego 1€, miseranda, percmi; nam hune ad
locumn t@ venire iussi, neque ipse prior adfui. O
leonts, quicumque sub hie riipe habitiitis, meum
quoque corpus divellite! . . . Tmmo vero, meil ipse
manit vitam effundam. (Velamen tollit) O vestis
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meae amantis, sanguine tincta, meum quoque
sanguinem accipe. (S gladio confodut.)
(2'hisbe & cavernd redit.)

Thishe. Tedire nunc licet, nan leaena discéssit.
Quandd Pyramus veniet? DE periculd meo el
nirrire cupio.

(Pyrami membra solum pulsant ; 1Nisbe subito
B pedem retrd ferl.)

Al Pyramum ipsum humi iacentem  conspicio.

Pyrame, responds.  Tua t8 carissima Thishe nominat.

Audi!

_(Dipramus oculds erigit, sed, vis Thisbe, recondit.)

O miseram mé ! T¢ mortud vivere non possuln, itaque

mé gladio tud occidam. Sic mortem tni obeimus.
(Lrerrd incumbit.)

SCAENA QUARTA. (Ibidem. MMane.)
(1. Puellae Babyloniae intrant ; wreeds portant.)

2, - . . -
LPuelle I Salvi! Quid agis tii?
Puella I1.  Salvé, amica mea. Mater mea mé
aquam ¢ fonte ill6 haurire iussit.

), 3 3 i a i a i
Puelle I.  Mihi quogue miter imperdvit ub
aquam domum reportirem.

N -
Duelle IT. Num Thishen hodit vidisti? Domd
hile nocte Ggressa, nondum rediit.
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Puella I. Nescio cquidem ubi sit. Sed Pjyra-
mum quoque domd abesse audivi.

Duelle II. Ad fontem pervénimus. . . . Hei!
Qués humi iacentts vided ? Sanguine tinctas vestes
gerunt. :

Puelle 7. O di immortales! IFramus et Thishe
sunt.

Puclle JI. Gladium cruentitumn Thishé tenet.

Puelle I.  Ambd mortul sunt.

Puelle II, Parentés eOrum arcessere nos oportet.

" Puelle . Currimus, ego et ti, ad eds arces-

- Toeunt puella
send0s. (£ v &

SCAENA QUINTA.  (Curcum wrndin perentes
puellue-queque lente circumeunt.)

DPater et -Mater Pyrami. Pyramus mortuus est.

Lacrimiite omnés, quia Pyramus mortuus est.
(Coronds wrnae imponunt.)

Pater et Mater Thisbés.  Thishe mortua  est,

Lacrimite omnes, quod Thisbé mortua cst.
(Coronas wrnae vmpinund.)

Puellae. Bt Pyramus et Thisht mortui sunt.
Lacrimiite omn@s, cum Pyramus et Thishé mortui
sint. '

(Coronds urnae tmponunt.)
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Omnes parentes.  “Sed quod rogis superest, una
requicscit in urni.”

Later et Mater Pyrami. AvEatque val, Pyrame !
In ind urn@ requidscunt Pyramus et Thishe.

DLater et Mater Thisbes.  Avi atque vals, Thisbg.
In fin@ urni requicscunt Thishe atque Pyramus.

Luellae.  Avite atque valéte, Pyrame et Thisha.

Omnegs. In finid urnd requidscunt.

‘ [ Kreunt.
FINIS,



LEX OPPIA.

Drdmatts Dersonae.

M. Porcius CATO. . . Consul.
M. IGn1Uus Broros
. ToN1us BROTUS
M. FUNDANIUS

1. VALERIUS

tribiin1 plebis.

[ ——

Frivia : . . _+  uxor Valerl.
T'UNDANTA .

I0LIA . ] o
AURELIA amicae Fliaviae,
CLAUDIA J

Davus : . . . servus Catonis.

(Annd urbis conditae DLVIII scaena fit.)

ScAuNA PriMa. (Catonis domi.) .

(Davus cénam parat ; ctbds mensae w“nponit.)
Davus.  Tam omnia parita sunt, quamquam
haud multa in ménsi appiarent! Nucts sunt, et

ciiseus—pol ! quam simplicem vitam agit dominus

- _ .
meus! IFabae, aqua piira—hercle! omnium rérum
32
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sumptus ab eo alinissimus est. Utinam né nobis
quoque servis eddem modd vivendum esset. '

“list mihi ndnum superantis annum ”—panis
copia, sed Albant vel Falerni nc cyathus quidem.

(Intrat Cald.)

Cato. Dave! Parivisti-ne cinam meam ? Filio-
lum meum, dum & mitre lavatur, spectavi, ut soled :
nune igitur cénandum est wihi. '

Davus.  Sine, domine. Céna apposita est.

(Cato esse sneipit.)

. Cato. O tempora! © morés! Qué ruimus
Romani?  Solus esse videor, qui moribus antiquis
adhlic studeam. (gtert epulis, striigulis, aulaels,
purpurd, aurd lixuriant, rempiiblicam neglegunt.

Davus. Muliergs, ut crédd, nisi lége Oppid
contlncrentul immodicae lixuriae indulgérent.

Cato. O Dave, @i neseis ? Sunt qui illam legem
abrogiri cupiant, Abrogibunt etilam, nisi ego eis
obstiterd.  Odi5 enim egt T Oppia mulieribus
omuibus,

(Lanua pulsatur.)

Davus.  Aliquem ianuam pulsantem audio.

[Zwit.

Cats.  Quisnam tam sGro vinit 2 (Redit Davus.)
Quis adest, Dive ?

Davus.  Tyrhy mulierum extrd aedes stant,

orantium ut tgeuyy loqui liceat.
c
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Cats. Quid? Mulierds etiam in publico con-
venire, et magistritiis adire et appellire audent?
Pro pudor! Statim discddant, domum redeant ! Dic
mé cum eIs loqul omnind nolle. (Davus exit.)
Minus cumn féminis negdtit habérémus, si ilis suum
et miiestitem retinCrent viri. ~Nunc autem—
(Davus redit.)

Davus.  SI téeum loqui non liceat, orant ut hoe
voliimen ~ @volviis, perlegis. Inde intellegts quid
petant. In limine tud manére constituérunt, donec
responsum @ t¢ accCperint.

Oats. DI tantam impudentiam piniant! Di
mihi voliimen. Quid in e seriptum est ? (Lecitat.)

« Cpnsull Mired Poreio Catoni matronac ccterac-
que mulierés Romanae saliitem dicunt. Vigintl iam
annos mulierds Romanae inifridas légis Oppiae
tulimus. Nec pliis sémiinciam aurl habére, nec
vestimentd versicolor iti, nee ifinctd vehiculd in urbe
oppido-ve, nisi sacrorum piiblicorum causi, vehi licet.
Ciir sit lita 18x, bene seimus: Hannibal in Ttalia
erat, victor ad Cannis; Tarentumn, Arpds, Capuam
iam habtbat ; ad urbem ipsam admotiirus exercitum
videbatur ; Romini omnibus subsidiis egtbant. Non
ad coercendam liixuriam mulierum léx liata est, sed
quia omnium privatorum peciiniae in isum piiblicum
vertendae crant. Nunc autem cum {loret rCs
piiblica, créseit in dids priviata omnium fortiina,
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oramus ub pristinus orndtus nobis redditur. Ilud
quoque animadvertendum: mulierds eis privant.ur
quae virig pueris-que permittuntur.  Virl 0111'11'1
purpurii, ibuntur, practextiti in magistritibus, in
sacerdotils ; Iiherl nostry praetextitis purpurda togls
utuntur; ctiam equi specigsiug nstriiti sunb quam
uxorés vestitae. Immo

vEro, sociorum Latind
nominis uxoribug v

idCmus ea conctssa ornimenta
quae nobis sunt adempta ; 1l
108 pedibus sequimur,
neque

ae vehuntur per urbem,
Haee non ferenda sunt,
4 nobis dittius ferentur, Promitte, igitur,
fore ut Iex Oppia quam primum abrogdtur.”

— Ldepol!  Quis iiris consultus hace seripsit ?

Davus.  Vis-ne mulieribug illis respondeant ?
Metud né totam noctem t¢ mandre eonstituerint.

Cato.  Tmperii efs ug statim disegdant ; nam prius
lpt dgnds fugient quam ego {Gminis cedam. (Hwit
Déivus) Di nnmortilgs |

Ubinam gentium sumus?
Quam rempiiblicam I

szGmus, ST domi meae i mulieri-
bus ¢insul ego obsideor 2 (Davus redit.)

Dawus, AbscCsserunt, ut iussisti, sed vercor ne
quis msidils parent; minims amies dé 5 locitiae
sunt,

Cato. Nil times. Sed nox adest, et lucernis
parcere soleo : eamug igitur dormitum,

[ Lwcunt.

i
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SCAENA SECUNDA. (Valeri domi.)
(Valerius et Flavia intrant.)

Flavia. Pollicere, igitur, fore ut 18gem Oppiam
abrogandam cnseds.

Valerius, Deds immortilés obtéstor mé pro vobis
mnulieribus hodié actiirum. (Secum) Nisi hoc faciam,
vix domum redire ausim ! N

Flavia. Catoni i té fortiter resistendum erit,
Saxis diirior est homo.

Valerius. Catonem nihil timeo. (Secwm) Iram
uxoris multd magis metuo.

Flavia. Bene. I nunec, et alils magistratibus
persuidé ut nostram causam hodié agant. Ego et
amicae quacdam dgliberabimus quid hodié sit facien-
dum nobis.

Valerius.  1bd, ut iubes. Valc. [Zit.

Flavie. Unus saltem tribiinus nobis auxilium
datiirus est. Ut cGterae quoque mitronae virds suds
eddem modd regere sciant !

(Intrant quinque Jfeminae.)

Omnés. Salve Flivia!

Flavia. Salvéte vos. Egomet meo coniugl per-
suisi, ut nds adiuvaret. Vosne etiam bene pro-

fecistis ?
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Pundanie. Sind. Triter meus pollicitus est s¢
contrit Catonem pro nobis dicturum, si tuus Valerius
idem factlrus sit. ‘

Claudia.  Pater meus diii reciisivit quominus
nobis subveniret ; sed cum adfirmissem, nisi 1ex esse—b
abrogiita, illi quoque drnimenta, aurum, practextis i
mé ademptum iri, tandewm mihi conctssit.

Tilia. Ut scitis, juvent cuidam praetdrid niiper
sponsa sum. N egilvi m¢ prius el niptiram quam
1éx tollerétur, Ille quoque nostram causam aget. )

Awrelia.  Avunculum meum ad nostris partcs
facile addiixi; qui, cum sit artium Graec:in—mf
amantissimus, quidlibet facere vult, ub Catonl
obstet. -

Llavie.  Sine dubio Fortiina nobis favet. Sed
Catd consul metuendus est. .

Fundanie. Ad malam crucem 1ito! FCminiis
odit.

Claudic.  Serviis nos esse velit. Ut mé miseret
uxoris cius!

Talia.  Da fémints nil nisi malmn dicit. .

Awrélia,  Quam pertindciter contri nos se gessit
her1 ! R

Flavia. At tempus terimus. Quid hodit nobis
faciendum est ? _

Omnés.  Ad forum riirsus déscend@mus, Vias
omnés obsideamus,
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Fundania. Magistratiis ad ciiriam euntés suf-
fragia poscimus.

Claudia. Lapid@s in ciiriae fenestris coniciimus.

Tilie. TImmo verd ipsae in ciiriam inrumpinus.

Auwrélia.  Bellum ciinetis patribus indicamus,
ddnec nobis petentibus parcbunt.

Mavia. Satis iam dictwn est. Sequimini mé,
comités. Quinta enim hora est, quil patres conseripti
ad cliriam Ire solent.

Omnes.  Ad forum déscendamus.
[Lzeunt,

ScAENA Terria.  (Jlaud procul @ ford.)

(Intrant mulieres.)

Flavia. Hic magistratiis oppericmur.  Simul fic
vénerint, singulos virds adefimus, rogémus-queque
ut 1égem Oppiam abrogandam cénscant.

Aurélia.  Catonem praecipué adeiiinus, quamvis
minimé sit exorabilis.

Talie. Tiinids Driitos, tribinds plébis, ambds
parum amicds esse putd. T, Fundiinia, Mirel Briti
togam corripe, né té loquentem fugiat; ego Titum
démorar, mé-que audire cogam.

Funddnie.  Libenter faciam. Pol, dé tergd Gius
ante togam détraham quam relinquam.

Claudia. Xcee! med in sinil lapides nonnillos
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grandiorés mine condidi. Mibi est propositum eds
ad cilirlam conicere, ut seniitorés nos respicere
cogamus.

Flavia. Tactte comitts! Hiic déscendunt magis-
trivtfis.  Catdnem ipsum conspicid. Valerius meus
et Fundanius, Briitis comitantibus, pone sequuntur.

(Intrant magistratis.)

Cats. Quam turbamm muliebrem vided? Num
sacrifieidrum causii convénérunt ?

Marcus Iunius Bratus. Agmen hostium esse
vidgtur !

Titus Innius Britus. Timed né quid incommodi
nobis impendeat.

Fundanius.  Timed né multls incommodis
mulierés iam difi voxentur.

Calo. Quid? Num per medium dgmen fSmi-
nirum mihi ad forum perveniendum est ?

Auwrelia (appropinquat, Catonis genww com-
plectitur).  Mirce Porei Cato, per Iiinonem té
obseerd ut  munditiis orndtiisque NOLIS reddi
patiiiris,

Cato.  Abscide nunciam, impudentissima ! Me-ne
consulem sic aggrederis ?

Pundania. (Marev Brats togam subild corripit.)
Marce Ifin1 Briite, supplex t8 oro—

ML B Abitii! Quid mé raptds?

Fundania.  Audy, sis, quit ¢ causd t& tencam.
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M. I B. N¢ togam meam détrixeris! NOoli mé
impedire.

Fundania. DPer debs immortdlés té 6ro ut rcs
nostriis respicias.

Talia (Tits Brats bracchium corripit). Tite Ituni
Briite, tribiinum plcbis t€ poseo ut inifirias femi-
nirum tollendiis ciires.

7" I. B. Quid facis, mulier? Bracchium meum
relinque, s0dés.

Iilia.  Attende, prius, quid poscimus mulierés.

Cats.  Ablte, fEminae.

M. 1. B. Heus, lictores !

7. 1. B. Nisi in vincula diel vultis, absc@dite !

Flavia. Audite nos, Quirités!

Claudia. Nolite supplicés repudidre.

Funda@nia. D1 vos piiniant, réetl inimicos !

Aurelia.  Nihil iniGisti precimur.

falia. TFiat itstitia modo.

Catd (tribinas). Dicite efs ut taceant. Aliquid
pronintiiire cupio.

M. Fundanius. Tactte omnds. Aliquid pro-
niintifire Catd eupit.

L. Valerius. Tactte omnés. Catonem audite.

Omnes.  Tac8mus et audimus.

Cats. Nostram ob culpam, Quirltes—Quiritibus
enim, non mulierculis loquor—

Flavia. Cur non mulierculis etiam loqueris, Cato?
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M 1 B Tacg ti. Consulem audi

Cato. Nostram ob culpam, dico, QuirItes, mntu'm
cum finiversis féminis negotil hab@mus; domi enim
ab els victa est libertds nostra.

Aurelia. At fiminac libertitem non habent—

I LB Tacé tu. . )

Cato. THaec consternitic mulicbris, sIive sud
sponte, sive auctdribus vobis, Miarce Fundini et
Lict Valerl, facta est, haud dubic ad culpam
magistrittuum pertinet.

Claudia. 1laud dubis, cum—

Cato. Dedecor sit nobis, si, ut plébis quondam,
sic nune mulierum s@cgssione, 1ogts accipiendae vel
abrogandae sint, )

Fundania. Diodecori sit vobis nisi 1éx Oppia
abrogttur,

M. I B. Tacg, mulier.

Cato. Sed qui hic mds est in piblicum procur-
rendl et obsidendi vidis, ¢t virds aliénds appellandi—?
Hlud ipsum suds quaeque domi rogire non I’Otuf'
runt? - Quamquam né domi quidem 15gCs mgmfdifs
abrogandis-ve ciirfire decnit. Maiorés nostri {tninds
NG privitam quidem rem per s¢ agere volucrunt, sed
In mani egge parentumn, friitrum, virorum. Nog iam
etiam rem Pitblicam capessere patimur.

- - ] "y s
Omues mulicres. Sang. Tis suffragil mulieribu
permittendum est
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I I D. 'Tacdte, vOs.

Cats. Sed nune ipsam ad leégem Oppiam venio.
Ciir féminae hanc légem abrogiirl cupiunt? Torrd,
ut auro et purpurid fulgeant, ut carpentis per urbem
vehantur, ut nitllus sit modus stunptibus lixuriae-ve.
Saepe mé& audivistis dé f{Gminfirum stmptibus
querentem, saepe dé virorum—

Lalia.  Vera dixistl  Saepius audivimus.

M I DB Tacg, fémina.

Cat. Dico nimiam lixuriam famnunc eivitati
Inesse: sin autem retiniicula hiiius I8gis remota
crunt, nec modus nec finis erit siimptibus. Igo
uilld mods abrogandam légemn cénsed.

Mulieres. 1ro pudor!

Valertus. Pauca respondCre mé oportet.  Questus
es, Mirce Catd, in piiblicumn vénisse mulierés. Non
dcbuistt efis reprehendere, si in causid propric ad
ipsis pertinenti id féc@runt. Quid tamen fécérunt,
nisi quod supplicés nds adicrunt ? Superbis, medius
fidius, aurés habémus, 81, cumn domini servoruin non
fastidiant preeds, nos rogari ab honestis féminis
indigniunur.  Féminis audiendis eénsed.

Lundanius.  Mihi etiam quaedam dicenda sunt.
Utrum sit ¢Ivitat nimia lixuria necne, nesciv.  Sed
sive ita est, sive non est, ciir solae fGminae Iege
coercendac ? - Aut virfs quoque modum impone, aut
féminis adime.  Kgomet lgom abrogandam consed.
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Mulieres.  Ruge Fundani! Optimé dixisti.

Cats.  Non in ford, sed in ctriii, d¢ hac ré
disputandum est nobis. FHic maneant {Gminae.
No&s ad cliriam efimus. [Eweunt vird.

Flavia. D1 rem prospert gerant !

SCAENA QUARTA. (Hatra Dratorum aedes.)

(Intrant Marcus Dritus et Titus Bratus.)
M. I B. Togationi colléggirumn nostrorum inter-
cessimus, ego et til.
L. I B. Tta verd. Poténs vox est “ Vetd”
A I B Fequid audis? Turba hominum
appropinquire vidatur.

To L B Intrd emus— {estingmus—mulierds
illac nds persequuntur! [Domum cito intrant.
(Mulieres ad aedes perveniunt.)

Llavie. Haee est domus Britorum.

Lilia.  Torés pulsi, Aurclia. [Awrdlia pulsat.

Claudia.  Iinwam aperire ¢os iube.

Aurelia.  Marce Briite! Tite Driite! Aperite
iinuam !

Pundania.  Abscidere nolumus, donee ad nos
venictis.

(A et 1. Brati ad Jenestram appirent.)
M. I B Quid est, dominae ?

T
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7. I. B. Tequid vultis, dominae ?

Flivia. Ianuas vestris obsidére ndn ante
désinémus quam interc@ssic 4 vobis remota erit.

M. I B. N0s minis moveri créditis ?

7. I B. In vincula dictminI, nisi statim
abibitis,

Jalia.  Vincula nén timémus.

Fundanio. Immd veérs, vinculis nds ipsds ad
postés vestrds ligibimus, né quis nos abdicere
possit.

Claudia. Lapidas per fencstris vestris conicicmus.

Aurelic.  Facls paritis habed. Quin aedés
ipsas incendimus ?

Flavie.  Omnés  tabellirios opperiémur, qul
litterds vobis adferunt ; epistulis atro aliqud vencno
ita corrumpémus ut legT ndn possint.

ML B Tite, quid fiert oportet ?

7. 1. B. Mirce, quid t@ faciendum essc putis?

M I B. 1lis morem gerere mild quam domi
meae obsiderd.

7. I B. Vis-ne remittimus intercossionem
nostram ?

M I B TIta. Remittere cam praestat.

Ambo.  Remittimus interctssionem.

Mulveres.  IntereGssionem  remittunt!  Tam
abrogabitur Iex Oppia. 106 triumphe !

Hlavia. Domum rededmus ut purpuram aurum-
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que statim induimus.  Catonem superivimus
mulierés. '
Claudia. Fortasse aliquandd ctiam suffragit itis
nobis permittétur.
Omnés. Intered, noniam lége Oppift contingbimur.
[Fwewnt.
FINIS,



LUDI MAGISTEL.

MArrians | . . - poéta Romanus,
Tovenin . . - amicus poétac,

(Pocta Martialis domi sedet 5w tabellls seribit ; extra
aedes snagni  climores puerdrum et magisivi
audiuntur.)

Martialis,  Prae climoribus illis serihere non
possuin,
Vor magistra, Tace ti, improbe, nisi vapulire

VIS,

Vox pueri. Noli meé ferire; promitto m@ dili-
gentem fore.

Vow altus puers, O Heimihi! O mé miserum !

Martialis. O 1adi scelerite magister! Quid tg
factam ? Ita murmure saevd verberibus-que tonis,
ut ne cogitiire quidem possim,

(Intrat Twvendlss,)

Tuvendlis.  Salve, Martialis,

Martialis. 1 t, Tuvenilis, salve.

Vo puert. O magister, non intellegd quid dicas.

46
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Vixz magistrr. Stulte! An viipulire cupis ?
[Clamores audiuntur,

Juvendlis.  Quid audio? Num gladiitords
exercentur, an servi eruciantur ?

Martialis.  Lidus litterirum est. Audis-ne
clamorés discipulorum, Ipsius-que magistri?

Luvendlis.  Audis. Toc-ne cottidic fit?

Martialis.  Utinam ng ita esset! Mine enim
galli nondum silentia riiptrunt cum magister ille
iam tonat, pueri-que lacrimant.

Luvenalis.  Quomodo vieini dormire possunt ?
Grave est pervigilare.

Martialis.  Nos iniserds!  Somnwn  friistri
l‘ogﬁmué, nam postquam puerl cum lucernis suis
Primda hord advénérunt, nec quiés nec somnus
nobis est.

Juvendlis.  Tul mé miseret: nee quigscendi nec
cogitandi locus tibi hic esse videtur,

Martialis. Vora dicis: ferulae trIstcs nunquam
cessant,

Luvendlis. — Vae discipulgs foliccs! Num
magistrum suum diligunt ?

Martialis. Minim@ eredd: invisum caput esb b
virginibus et pueris.

Voces discipulorum. O! Hei! Ignoscite nobis,
O magister.

Vox magistri. Siléte, vos omnés.
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Juvendlis. Utrum minds Gius tantum metuunt,
an ipsa verbera ? -

Martialis.  Ipsa verbera et metuunt et patiuntur.
Vidisti-ne unquam fabrum cum elfigiem causidici
vel magistritiis equd aened aptat 2 Ut aera resultant
cumn faber inclidés percutit, sic discipull Infélicés
saliunt et climant cum ab hoc magistrd vapulant.

Vor magistri. “Dicat filius Albini: si dé
quinciince remota est iincia, quid superat ?

Voa puers. 'Tricns.

Vox magistri. Tu! Rem poteris servare tuam.
Redit iincia, quid fit ?

Voces puerdrum.  SGnis !

Vox magistri, Cir Gniversi climatis? " Poenis
mihi dabitis.” [Clamares audiuntur,

Juvenalis. Quant climorés tolluntur !

Martialis. Haec difitius ferro omnind nequed.
Pol, in magnd amphithedtrd, cum turba plaudit, et
suac quisque vincentl parmae favet, mitior hoc fit
climor.

Juvenalis. Quin epistulam ad magistrum mittis,
oras-que ut discipulos dimittat, rogiis-ve quantum
accipere velit ut taceat ?

Martials. Versibus epistulam compdnébam cum
tit venistl. ~Audi, precor, ut sciam utrum tibi
placeat necne.

JTuvendlis. Recitdi, s6des. Libenter audiam.
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Martialis.
“Quid tibi nébiscum est, 1nd1 scelerite magister,
invisum pueris virginibus-que caput ?
Nondum eristiati rupére silentia galli:
murmure iam saevd verberibus-que tonds.
Tam grave percussis inciidibus aera resultant,
causidicum medis cum faber aptat equo:
Mitior in migns clamor furit amphitheatro,
vineenti parmae cum sua turba favet.
Vieini somnum—nan tota nocte—roglmus,
nam vigilire leve est, pervigilire grave est.
Discipulds dimitte tuds. Vis, garrule, quantum
acelpis ut clamds, accipere ut taceds ?”
Tuvenalis. Euge! Seribe nunciam, et ad vienum
illum molestum mitte.
Martialis. 1oc faciam.
Twvendlis, Valg, miamice. Ut tandem quiscis !
Martialis, Valg, 6 Tuvenalis.

FINIS,



“IMBER IMPENDET.”

(L parva casa mulier ristica ante Jocum stat ; duas
Sliae lanam faciunt.)

Iilia prima.  Quid agis, miter ?

Mater.  Calidam aguam patrl tud paro
enim ex agris redihit, ot frigidus.

Filie altera,  Ventum - ne surgentem audis ?
Metud né imber Impendeat.

Filia I Eece lucernam! Ut oloum in testa
seintillag !
flia 11 Vidos-ne etiam fungds putrés qui in

it coneréseunt? Taud dubium est quin hiems
adpetat.

; fessus

Mater. Nunquam imber nobis  impradentibus
obstat. SupcriGre noete enim liina, cum orirétur,
obscitra eral ; inde intellego miximum imbrem terri
mari-que parari

Hilia I Kequid cognoscere licet si ling rubrd
colore suffisa est ?
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Mater.  TPater tuus ventum fore saepe adfIrmivit,
cum liina rubrd colore suffiisa esset.

Filia I1. Nonne sl etiam signa imbris nobis
dat ?

Mater.  Immd verd certissima signa solem cf
orientem et occidenten sequuntur. Saepe enim
colords varivs in vultii sius vidomus: ecacrulous
color “pluviam dénfintiat, igneus Turos.”

Fia I Splem quis dicere falsum audeat ?

Filia IT.  Aves etiam nobis pluviam nonnunguam
pracdicunt, sicut grugs imbrem surgentem in vallibus
Inis fugiunt, feriae-que volant.

Mater. Cum hirunds laciis cireumvolitat, tum
inbrés sint tibi siispecti. )

Filia 1. Tix ommibus avibus nonne corvi cornic@s-
que praceipué pluviam praedicunt ? )

Filia II. Equidem imbrem nunc impendére pri)
certo habed, nam hodic corvorum exercitus ¢ pisti
agmine migno disctdens, Alis suis dénsis increpabat ;
et ego et soror mea, dum ad viewm Imus, corl_ﬂce'm
vidimus quae pluviam plénii voce vocibat, ob gola in
sicel harndl spatiabatur.

Mater. Mane vaceae, cum pibulum els dureril,
caclum siispicicbant, aurds-que patulis niribus capta-
bant: inde quoque pluviam impendére cognovi.

Filta II. Ranas hodic audivi dum aquam haurio;
querélam suam veterem in limd canébant.
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Filie 1. Ttiam formica parva signum dat, ut
crédd, ecum ova & téetis penetrilibus, impendente
imbre, offert.

Mater. Desinite nune pénsa vestra carpere, uf
ctnam patrl fratri-que vestro pardtis. Pater enim
nunciam ovés domwmn sequitur, et filius Aignas.

[Filiae cenam pardre incipiunt.
(Intrant pater et filius.)

Pater. Ohg, mea uxor! Tam pluere incipit;
cris, nisi fallor, imber frigidus nds domi continébit.

Mater. Multa tamen mitirire poteritis, quac
mox, caeld serénd, properanda erunt. Licdbit enim
friigts 1gni1 torrére, vel saxd frangere.

Flius. Equidem dentem diirum vomeris pro-
ciidam, vel lintras ex arbore cavahd.

Later. Mo SIgnum pecori imprimere aut numerds
acervis Inscribere oportahit,

Mater. Dum vas in agris hodi¢ laboritis, ego et
filiae nostrac dg 8ignis pluviam praedicentibus, inter
nos loquébamur.

Filius.  Meministi - no versiis poGtac Vergil
Maronis hie dé re seriptos ?

Mater.  Verba tengre nequed.  Narrii nobis,
80des, versiis illos.

Filins, 11168 g5lum memoril tened :

“Nunquam impriidentibus imber
Obfuit: aut illum surgentem vallibus Imis
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Aeriae fiigére grugs, aut biicula caclum
Stispieiéns patulis captivit niribus aurds,

Aut argiita lactis circumvolitavit hirundd,

Et veterem in 1imd riinae cecinére querclam.
Saepius et tictis penetralibus extulit 6va
Angustum formiea tergns iter, et bibit ingéns
Areus, et ¢ pastit diseadens dgmine magno
Corvorum increpuit dénsis exercitus alis. . . .
Tum cornix pléni pluviam vocat improba voce
It sdla in siced séeum spatifipur haréni.

NE nocturna quidem carpentés pinsa puellac
Nescivire hicmem, tistd cum ardente viderent
Seintillire oleum et putrés concréscere fungos.”

Pater. O vitem opbimum, eb riivis amantissimum !
Filic II. Ctna apposita est.  Venite.
Pater el filivs. GaudBmus, nam valdg esurlinus.

YVINIS.
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